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TYLO SAUNA EVOLVE CORNER

TYLO

Art.nr 2900 4205 for the senses
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Modut Scianki do montazu pieca do sauny

Vaggsektion fér aggregat
Wall section for heater
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Tips!
Tip!
Poradal!

Rumsemballage Room packaging Opakowanie sauny

Anvand som skydd pa Use as a protection on Mozna wykorzysta¢ jako
golvet vid montering av the floor during assembly ochrong podtogi podczas
rummet. of the room. montazu sauny.




Tips!
Tip!
Porada!

Anvéand
medféljande
traklossar som
distanser mot
befintlig vagg.

Use the supplied Elementy

wooden blocks  drewniane

as spacers dostarczone w

against the saunie mozna

existing walls. wykorzysta¢ jako
dystanse od $ciany
pomieszczenia.
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IMPORTANT!!
WAZNE!!

VIKTIGT!!

A

1

SO




1B

P1

N

VIKTIGT!!
IMPORTANT!!
WAZNE!!!

R )

=

VIKTIGT!!
IMPORTANT!!
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Utsida
Outside
AuBenseite
Extérieur

Na zewnatrz

P2-A

Insida
Inside
Innenseite
Intérieur

Wewnatrz
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OBS! Det ar viktigt att vaggarna &r i
jdmnhojd i hérnen.

N.B.! It's important that the walls are on the
same level in the corners.

UWAGA! Wazne jest, aby narozniki $cianek
znajdowalty sie na tym samym poziomie.
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Kant i kant

Flush fitting
Kantenbiindig

Bord & bord
Doktadnie wyréwnaé
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Kant i kant

Flush fitting
Kantenbiindig

Bord a bord
Doktadnie wyréwnac
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OBS! Det &r viktigt att vaggarna ar i
jdmnhojd i hérnen.

N.B.! It's important that the walls are on the
same level in the corners.

UWAGA! Wazne jest, aby narozniki $cianek
znajdowaty sie na tym samym poziomie.
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Kant i kant

Flush fitting
Kantenbiindig

Bord a bord
Doktadnie wyréwnac
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Utsid Insida
Outsid O | Inside
AuBenseite Innens
Extérieur Intérieu
Na zewnatr. Wew

P2-C




17

x4
((IIWBBX K

100mm

OBS! Det ar viktigt att vaggarna &r i
jamnhdojd i hérnen.
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I OBS! Insida/utsida
N.B.! Inside/outside
UWAGA! Wewnatrz/Na zewnatrz
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N.B.! It's important that the walls are on the
same level in the corners.

UWAGA! Wazne jest, aby narozniki $cianek
znajdowaly sig¢ na tym samym poziomie.
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Kant i kant

Flush fitting
Kantenbiindig

Bord a bord
Doktadnie wyréwnac
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Kant i kant

Flush fitting
Kantenbiindig

Bord a bord
Doktadnie wyréwnac
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23 A D6rr med tréskel

Door with treshold
Drzwi z progiem
Folj anvisningen som medféljer dérren. Montera darefter troskelprofil P10.

Follow the instructions supplied with the door. Then assemble the treshold 7
profile P10. /
$

Postepuj zgodnie z instrukcjg dotgczong do drzwi. Nastepnie zamontowac prog
(profil P10).

1xX676mm

23 B Dorr utan troskel

Door without treshold
Drzwi bez progu

Folj anvisningen som medféljer dorren.
Anvand silicon enligt bild 36.

Follow the instructions supplied with the door.
Use silicon according to picture 36.

Postepuj zgodnie z instrukcjg dotgczong do drzwi.
Zastosowanie silikonu wedtug rys. 36.
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2x189mm
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1x625mm
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Kant i kant
Flush fitting
Kantenbiindig
Bord a bord
Doktadnie wyréwnac
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Kant i kant

Flush fitting
Kantenbiindig

Bord a bord
Doktadnie wyréwnac
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Se placering av
skarvprofil for respektive
rum pa layoutbild som
medféljer rummet.

See location of joint
profile for each room on
the layout picture supplied
with the room.

Rozmieszczenie profili dla
poszczego6linych modeli

7222

kabin pokazane jest na
dotgczonym rysunku z
ukfadem kabiny sauny.
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Mot végg

Against wall
Do Sciany

=>

Mot vagg
OBS!
N.B.! Against wall
UWAGA! Do Sciany
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Tips!

33 Tip!
Porada!
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Anvand silikon langs golvprofilen vid montering av dorr utan tréskel (Se bild 23B)

Use silicon along the floor profile when assembling the door without treshold (See picture 23B)

Zastosuj silikon wzdtuz profilu ramy podtogowej przy montazu drzwi bez progu (patrz rys. 23b).




